
Please give us a chance to make it right and do better !

Contact our friendly customer service department for help first. 

Replacements for missing or damaged parts will be shipped ASAP !
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Do NOT return this item.

USER’S MANUAL

THIS INSTRUCTION BOOKLET CONTAINS IMPORTANT SAFETY INFORMATION. PLEASE READ AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
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Electrical Oil Heater
ES10201US



Before You Start

Please read all instructions carefully.

Retain instructions for future reference.

Separate and count all parts and hardware.

Read through each step carefully and follow the proper order.

We recommend that, where possible, all items are assembled 

near to the area in which they will be placed in use, to avoid 

moving the product unnecessarily once assembled.

Always place the product on a flat, steady and stable surface.

Keep all small parts and packaging materials for this product 

away from babies and children as they potentially pose a serious 

choking hazard.
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• Thank you very much for buying our products.
• Please read the instructions carefully before using it.
• Please keep the instructions properly.

1. WARNING: In order to avoid overheating, do not cover the heater.

2. The heater must not be located immediately below a socket-outlet.

3. Do not use this heater in the immediate surroundings of a bath, a 
shower or a swimming pool.

4. This heater is filled with a precise quantity of special oil. Repairs 
requiring opening of the oil container are only to be made by the 
manufacturer or similarly qualified technician if there is an oil leak.  

5. When scrapping the heater, follow the regulations concerning the 
disposal of oil.

6. This appliance can be used by children aged from 8 years and 
above and persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a 
safe way and understand the hazards involved. Children shall not play 
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made 
by children without supervision.

7. Children of less than 3 years should be kept away unless 
continuously supervised. Children aged from 3 years and less than 8 
years shall only switch on/off the appliance provided that it has been 
placed or installed in its intended normal position and they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance in 
safe way and understand the hazards involved. Children aged from 3 
years and less than 8 years shall not plug in, regulate and clean the 
appliance or perform user maintenance.

8. Children should be supervised to ensure that they do not play with 
the appliance.
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9. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer or similarly qualified persons in order to avoid a hazard. 

10. CAUTION – Some parts of this product can become very hot and 
cause burns. Particular attention has to be given where children and 
vulnerable people are present.

I. Product introduction

The Company's series of electrical oil heaters, made of advanced 
equipment and process, are generous in shape, excellent in 
performance, simple in operation, safe in use and efficient in heat 
utilization. They use special heat conducting oil as heat conducting 
medium, diffuse heat through heat sinks and heat air, thus creating a 
warm working and living environment for you in cold winter to make 
you feel more comfortable and warm!

IV. Product structure diagram

II. Performance characteristics

1. Large heat dissipation area, uniform heat dissipation, low surface 
temperature and good constant temperature performance.

2. No noise, no odor, no open fire and good safety performance.

3. The mechanical type is controlled by mechanical switch which is 
simple and convenient to operate and has the functions of power 
selection and temperature regulation, etc.

4. This machine is equipped with folding exquisite drying rack, which 
can increase the function of drying clothes and solve the trouble of 
difficulty in drying clothes in winter.

5. Universal wheel design for easy movement.

III. Technical parameters

Model

ES10201US

Specification

7 fins.

Voltage

120V

Frequency

60Hz

Rated power

1500W
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Radiator fins

Power control

Cover

Caster mounting plate

Caster
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V. Method of use

VI. Installation method of casters

1. How to mount ES10201US: remove all the packaging to take out 
the appliance and the caster mounting plate, and check the appliance 
for any visual damage.

2. Turn the radiator upside down. Attach the two caster mounting 
plates onto the recess at both sides. This appliance already has the 
casters attached. (As shown in Fig. 1)

3. Turn the radiator back to its upright position and casters are sit on 
the bottom.

VII. Precautions

When using electrical appliances, basic precautions should always be 
followed to reduce the risk of fire, electric shock, and injury to 
persons, including the followings:

1) Read all instructions before using this heater.

2) This heater is hot when in use. To avoid burns, do not let bare skin 
touch hot surfaces. If provided, use handles when moving this heater. 
Keep combustible materials, such as furniture, pillows, bedding, 
papers, clothes, and curtains at least a 3ft (0.9 m) from the front of 
the heater and keep them away from the sides and rear.

3) Extreme caution is necessary when any heater is used by or near 
children or invalids and whenever the heater is left operating and 
unattended.

4) Always unplug heater when not in use.

5) Do not operate any heater with a damaged cord or plug or after 
the heater malfunctions, has been dropped or damaged in any 
manner. Consult a qualified technician for examination and/or repair.

6) Do not use outdoors.

7) This heater is not intended for use in bathrooms, laundry areas 
and similar indoor locations. Never locate the heater where it may fall 
into a bathtub or other water container.

Remove all the packaging and fit 
all the casters. Place the appliance 
on a flat and stable surface.

•Use this appliance as described 
on the button on the thermostat 
control and in the instruction for 
use.

•Before using the appliance, 
insert the mains plug into a 
suitable 120V~ 60 Hz 13A mains 
socket.

1. After power-on, turn the power 
selector in a clockwise direction; 
turn the appliance on as following 
using the power selector: “O” 
OFF- “ ” MIN - “ ” MED - “ ” MAX, 
for fast temperature rise, turn the 
power selector to position MAX. 
This appliance is a three-output 
version.
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VIII. Maintenance

1. Before cleaning, always turn the power selector to position OFF, 
then unplug the radiator from the outlet and allow the radiator to 
cool.

2. Do not use in hot places or areas with open flames to avoid 
discoloration and deformation of the radiator.

3. After maintenance and service, restore them into the package as 
per the original packaging sequence.

4. Should the appliance not be in use over a certain length of time, 
store it in a dry and ventilated place, and avoid collision and 
extrusion.

5. Only general external cleaning service is required for this 
appliance. Use a soft cloth dampened with neutral detergent to 
remove dirt from the surface of the appliance, and then wipe it with a 
dry cloth.

6. Do not rinse directly with water.

7. Avoid using thinner, toluene, acidic cleaner, lamp oil, or chemical 
wipes to wipe to prevent discoloration or deterioration.

Disposal

Environmental Protection

Waste electrical production should not be disposed of with 
household waste. Please recycle where facilities exist. 
Check with your Local Authority for recycling advice.

8) Do not run cord under carpeting. Do not cover cord with throw rugs, 
runners, or similar coverings. Do not route cord under furniture or 
appliances. Arrange cord away from traffic area and where it will not be 
tripped over.

9) To disconnect heater, turn controls to off, then remove plug from 
outlet.

10) Do not insert or allow foreign objects to enter any ventilation or 
exhaust opening as this may cause an electric shock or fire, or damage 
the heater.

11) To prevent a possible fire, do not block air intakes or exhaust in any 
manner.

Do not use on soft surfaces, like a bed, where openings may become 
blocked.

12) A heater has hot and arcing or sparking parts inside. Do not use it 
in areas where gasoline, paint, or flammable liquids are used or stored.

13) Use this heater only as described in this manual. Any other use not 
recommended by the manufacturer may cause fire, electric shock, or 
injury to persons.

14) Always plug heaters directly into a wall outlet/receptacle. Never use 
with an extension cord or relocatable power tap (outlet/power strip).

15) Hyperthermia can result in death. Symptoms of hyperthermia 
include high body temperature, headache, nausea, vomiting, tiredness, 
dizziness, fainting, and rapid pulse. If you begin to experience 
symptoms related to hyperthermia, turn off the heater and seek 
medical attention.

16) To avoid excessive room temperatures which can cause 
hyperthermia: DO NOT leave product running unattended in a confined 
space around infants, or individuals with reduced physical, sensory, or 
mental capabilities.

17) SAVE THESE INSTRUCTIONS.

PLEASE READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

EN
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EN      FR

VEUILLEZ NOUS DONNER L’OCCASION DE L’AMÉLIORER !

Contactez d’abord notre service à la clientèle amical pour l’aide.

Les replacements pour les pièces manquantes ou endommagées seront envoyés 

le plus vite possible!

Contactez-nous !
Ne retournez pas cet article.

FR:cs.fr@costway.com

MANUEL DE L’UTILISATEUR

Contactez notre service à la clientèle pour obtenir de l’aide.

CE MANUEL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LA SÉCURITÉ. VEUILLEZ LE LIRE ET LE CONSERVER POUR TOUTE RÉFÉRENCE FUTURE.

US office: Fontana      UK office: Ipswich      AU office: Truganina

DE office: Hamburg     FR office: Saint Vigor d'Ymonville     PL office: Gdańsk

Radiateur Électrique
Bain d'Huile
ES10201US
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Avant de Commencer

Veuillez lire attentivement toutes les instructions.

Conservez les instructions pour vous y référer ultérieurement.

Vérifiez toutes les pièces et les accessoires.

Lisez attentivement chaque étape et suivez l’ordre correct.

Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les 

produits soient assemblés à proximité de la zone où ils seront 

utilisés, afin d’éviter tout déplacement inutile du produit une fois 

assemblé.

Placez toujours le produit sur une surface plane et stable.

Conservez toutes les petites pièces de ce produit et les matériaux 

d’emballage hors de portée des bébés et des enfants, car ils 

pourraient présenter un risque d’étouffement.
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• Merci beaucoup d'avoir acheté nos produits.
• Veuillez lire attentivement les instructions avant de 
l'utiliser.
• Veuillez conserver les instructions correctement.

1. AVERTISSEMENT : Afin d'éviter une surchauffe, ne couvrez pas le 
radiateur.

2. Le radiateur ne doit pas être situé juste en dessous d'une prise de 
courant.

3. N'utilisez pas ce radiateur à proximité immédiate d'un bain, d'une 
douche ou d'une piscine.

4. Ce radiateur est rempli d'une quantité précise d'huile spéciale. Les 
réparations nécessitant l'ouverture du réservoir d'huile ne doivent 
être effectuées que par le fabricant ou un technicien de qualification 
similaire en cas de fuite d'huile.

5. Lors de la mise au rebut du radiateur, suivez les réglementations 
concernant l'élimination de l'huile.

6. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus 
et des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou un manque d'expérience et de connaissances 
s'ils ont reçu une supervision ou des instructions concernant 
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et comprennent les dangers 
encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le 
nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués 
par des enfants sans surveillance.

7. Les enfants de moins de 3 ans doivent être tenus à l'écart à moins 
d'être surveillés en permanence. Les enfants âgés de 3 ans à moins 
de 8 ans ne doivent allumer/éteindre l'appareil qu'à condition qu'il ait 
été placé ou installé dans sa position normale prévue et qu'ils aient 
reçu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation de 
l'appareil en toute sécurité et comprennent le dangers encourus. Les 
enfants âgés de 3 ans à moins de 8 ans ne doivent pas brancher, 
régler et nettoyer l'appareil ou effectuer l'entretien de l'utilisateur.
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8. Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent 
pas avec l'appareil.

9. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par 
le fabricant ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter tout 
danger.

10. ATTENTION – Certaines parties de ce produit peuvent devenir très 
chaudes et provoquer des brûlures. Une attention particulière doit être 
accordée là où des enfants et des personnes vulnérables sont présents.

I. Présentation du produit

La série de radiateurs d'huile électriques de la société, composée 
d'équipements et de procédés de pointe, est de forme généreuse, 
d'excellentes performances, simple à utiliser, sûre à utiliser et efficace 
dans l'utilisation de la chaleur. Ils utilisent une huile conductrice de 
chaleur spéciale comme moyen conducteur de chaleur, diffusent la 
chaleur à travers les dissipateurs de chaleur et l'air chaud, créant 
ainsi un environnement de travail et de vie chaleureux pour vous en 
hiver froid pour vous faire sentir plus à l'aise et au chaud !

IV. Schéma de la structure du produit

II. Caractéristiques de performance

1. Grande zone de dissipation thermique, dissipation thermique 
uniforme, basse température de surface et bonne performance à 
température constante.

2. Pas de bruit, pas d'odeur, pas de feu ouvert et de bonnes 
performances de sécurité.

3. Le type mécanique est contrôlé par un interrupteur mécanique qui 
est simple et pratique à utiliser et qui a les fonctions de sélection de 
puissance et de régulation de température, etc.

4. Cette machine est équipée d'un séchoir pliable exquis, qui peut 
augmenter la fonction de séchage des vêtements et résoudre les 
problèmes de difficulté à sécher les vêtements en hiver.

5. Conception de roue universelle pour un déplacement facile.

Ailettes
de radiateur

Contrôle de
puissance

Couvercle

Plaque de montage
de roulette

Roulette

III. Paramètres techniques

Modèle

ES10201US

Spécification

7 ailettes

Tension

120V

Fréquence

60Hz

Puissance nominale

1500W
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V. Mode d'utilisation

VI. Méthode d'installation des roulettes

1. Comment monter le ES10201US : retirez tous les emballages pour 
retirer l'appareil et la plaque de montage des roulettes, et vérifiez 
l'appareil pour tout dommage visuel.

2. Retournez le radiateur. Fixez les deux plaques de montage des 
roulettes sur le renfoncement des deux côtés. Cet appareil a déjà les 
roulettes attachées. (Comme indiqué sur la figure 1)

3. Remettez le radiateur en position verticale et les roulettes reposent 
en bas.

VII. Précautions

Lors de l'utilisation d'appareils électriques, des précautions de base 
doivent toujours être suivies pour réduire le risque d'incendie, 
d'électrocution et de blessures, notamment les suivantes :

1) Lisez toutes les instructions avant d'utiliser cet appareil de chauffage.

2) Cet appareil de chauffage est chaud lorsqu'il est utilisé. Pour éviter les 
brûlures, ne laissez pas la peau nue toucher les surfaces chaudes. Le cas 
échéant, utilisez les poignées pour déplacer cet appareil de chauffage. 
Gardez les matériaux combustibles, tels que les meubles, les oreillers, la 
literie, les papiers, les vêtements et les rideaux à au moins 0,9 m de 
l'avant de l'appareil de chauffage et éloignez-les des côtés et de l'arrière.

3) Une extrême prudence est nécessaire lorsqu'un appareil de chauffage 
est utilisé par ou à proximité d'enfants ou de personnes invalides et 
chaque fois que l'appareil de chauffage est laissé en marche et sans 
surveillance.

4) Débranchez toujours le radiateur lorsqu'il n'est pas utilisé.

5) Ne faites pas fonctionner un appareil de chauffage avec un cordon ou 
une prise endommagés ou après un dysfonctionnement de l'appareil de 
chauffage, une chute ou des dommages de quelque manière que ce soit. 
Consultez un technicien qualifié pour examen et/ou réparation.

6) Ne pas utiliser à l'extérieur.

• Retirez tous les emballages et 
montez toutes les roulettes. 
Placez l'appareil sur une surface 
plane et stable.

• Utilisez cet appareil comme 
décrit sur le bouton de la 
commande du thermostat et 
dans la notice d'utilisation.

• Avant d'utiliser l'appareil, 
insérez la fiche secteur dans une 
prise secteur appropriée de 120 
V 60 Hz 13 A.

1. Après la mise sous tension, 
tournez le sélecteur 
d'alimentation dans le sens des 
aiguilles d'une montre ; allumez 
l'appareil comme suit à l'aide du 
sélecteur de puissance : « O » 
OFF- « » MIN - « » MED - « » 
MAX, pour une montée en 

température rapide, tournez le sélecteur de puissance sur la position 
MAX. Cet appareil est une version à trois sorties.
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16) Pour éviter des températures ambiantes excessives susceptibles 
de provoquer une hyperthermie : NE PAS laisser le produit fonctionner 
sans surveillance dans un espace confiné autour de nourrissons ou de 
personnes aux capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites.

17) CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS.

VIII. Entretien

1. Avant le nettoyage, tournez toujours le sélecteur d'alimentation en 
position OFF, puis débranchez le radiateur de la prise et laissez le 
radiateur refroidir.

2. Ne pas utiliser dans des endroits chauds ou des zones avec des 
flammes nues pour éviter la décoloration et la déformation du radiateur.

3. Après la maintenance et l'entretien, remettez-les dans l'emballage 
selon la séquence d'emballage d'origine.

4. Si l'appareil n'est pas utilisé pendant un certain temps, rangez-le dans 
un endroit sec et aéré, et évitez les collisions et les extrusions.

5. Seul un service de nettoyage externe général est requis pour cet 
appareil. Utilisez un chiffon doux imbibé de détergent neutre pour enlever 
la saleté de la surface de l'appareil, puis essuyez-le avec un chiffon sec.

6. Ne rincez pas directement avec de l'eau.

7. Évitez d'utiliser un diluant, du toluène, un nettoyant acide, de l'huile à 
lampe ou des lingettes chimiques pour essuyer afin d'éviter la 
décoloration ou la détérioration.

ÉLIMINATION

Protection Environnementale

Les déchets de produits électriques ne doivent pas être 
jetés avec les ordures ménagères. Veuillez recycler là où 
les installations existent. Vérifiez auprès de votre autorité 
locale pour des conseils de recyclage.

7) Cet appareil de chauffage n'est pas destiné à être utilisé dans les 
salles de bains, les buanderies et autres emplacements intérieurs 
similaires. Ne placez jamais l'appareil de chauffage à un endroit où il 
pourrait tomber dans une baignoire ou un autre récipient d'eau.

8) Ne faites pas passer le cordon sous la moquette. Ne couvrez pas le 
cordon avec des carpettes, des coureurs ou des revêtements similaires. 
Ne faites pas passer le cordon sous les meubles ou les appareils 
électroménagers. Disposez le cordon loin de la zone de circulation et à 
un endroit où il ne risque pas de trébucher.

9) Pour débrancher l'appareil de chauffage, éteignez les commandes, 
puis retirez la fiche de la prise.

10) N'insérez pas ou ne laissez pas d'objets étrangers pénétrer dans les 
ouvertures de ventilation ou d'évacuation, car cela pourrait provoquer 
une électrocution ou un incendie, ou endommager le radiateur.

11) Pour éviter un éventuel incendie, ne bloquez en aucune manière les 
prises d'air ou les sorties d'air.

Ne pas utiliser sur des surfaces molles, comme un lit, où les ouvertures 
peuvent se boucher.

12) Un appareil de chauffage a des pièces chaudes et des arcs ou des 
étincelles à l'intérieur. Ne l'utilisez pas dans des endroits où de l'essence, 
de la peinture ou des liquides inflammables sont utilisés ou entreposés.

13) Utilisez cet appareil de chauffage uniquement comme décrit dans ce 
manuel. Toute autre utilisation non recommandée par le fabricant peut 
provoquer un incendie, un choc électrique ou des blessures.

14) Branchez toujours les radiateurs directement dans une prise murale. 
Ne jamais utiliser avec une rallonge ou une prise d'alimentation 
amovible (prise/multiprise).

15) L'hyperthermie peut entraîner la mort. Les symptômes de 
l'hyperthermie comprennent une température corporelle élevée, des 
maux de tête, des nausées, des vomissements, de la fatigue, des 
étourdissements, des évanouissements et un pouls rapide. Si vous 
commencez à ressentir des symptômes liés à l'hyperthermie, éteignez le 
radiateur et consultez un médecin.

VEUILLEZ LIRE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS


